
NACIONES UNIDAS 

CONSEJO 
DE SEGURIDAD 

Teengo el honor de remitirle ad~uoto el texto de la Rclaracíb fiM1 de la 

Conferencia Ieldmica de la Cmbre, celebrada en Rebat del 22 al 25 de septiembre 

de 1969, y le ruego que ee eh-va díepmer eu distribuciu’o coy> dommento oficial 

de la Asamblea General y del Qneejo de Sequridad. 

(pirdo) AhcdTalbi B- 
-Geentinte Permnentc del Reino de 

Xarruecoe ante lae Wacíocee Ucidae 

l P&licado también con ia ci(gatura Af7692. 



I . DñcLI\RAcICNilEL4C2NCOWPYIMICIAISLauICA~IA~~ 

Ios Jefes de Eetado y  de Sobíeruo y  los Representantes del Reino del AfSanlstdn, 
de la Rep&llca Dmu~rdtlca FopuIar de Arpella, de La Reptíbllca del Chad, de la 
Refslbliea ds Sulnea, de la Repilblíca de Indonesía, del Imperio del Ir& del Reino 
lhcbsmita de Jordanla, del Reino de brruecoo, del Reino de Ia Arabia Ssudlta, del 
Estado de Kuualt. de la Rsp&llca del Lfbauo, de la Rep&llca Arabe de Libia, de 
Malasia, de la Wpúbllca de Mtlf, de Ia República isl&lca de Mauritania, de la 
Reptlbllca del Nfger, de la R?p&llca de Faqulstin, de Ia Repfbllca del Seue~aI, 
de Ia Repdbllca de tilla, de la Repíbllca I+uIar del Yemen krldloaal, de la 
R&bllca fumocrdtlca del Sudda, de la itepdbllca de Tduss, de Ia República de 
'Rnqufa, de la Replblíca Arabe Unida, de la Rspdblíca Arakr del Yeaen y  de la 
Commldad kmuIaans de Ia India, reunidos en Ia primera Ckxxferencla Isl&lca de la 
Cubre, celebrada en Rabat del 9 el 12 de RaJab de 13fjq (22 al 25 de septleebre 
de 1969), 

Ios lkpresentantes de la Cr~aulzacíbn de ILberaclbn de Palestina, presentes 
taaal6-1 en estas reuniones en caii a¿ --e o%servadores, 

Oonvencldos de que su caaunldad de eleencías constituye un poderoso factor 
de aeercauiento y  de ccmpreusldn entre sus pueblos, 

Resueltos a proteger Iss valores espirituales, wxaIes. sociales y  económicos 
del Isl.~, que constituyen UI*> de los factores deterulnantes de los progresos 
logrados por Ia hmídad, 

ProcIsmun su fe inquebrantable en Ios preceptos del Islam, que establecen una 
real ieualdad de derechos entre todos los hombres, 

heafirmun su adhesión a Ia Carta de las Naciones Unidas, cuyos obJetivos y  
prínclpios ofrecen mm base s6lída pura uns colaboracídn fructffera entre todoa los 
pu@-=, 

Resueltos n robustecer los vlnculos de fraternídad y  de espirltualldnd que 
exictcn entre tus pueblos y  a proteger su libertad y  el putrluxilo de civillzacibn 
UJ&I basados prlnclpeIuente en 10~ principios de Justicia, tolerancia y  ns 
dJGcrlstMclón, 

h~c~~;R~ix? por favct-ece- en todas pnrtes el bienestar, el pror<reso y  lo 
libertnd, 

/. 



Resueltos a unir BUB esfuerzos por el tintenl=iento de la pr y  la eegurídsd 
internacionalea, 

Daclaranlo siguiante: 
Sue Cablenos se unirán con el fin de prcacwer entre ellos una eatmcha colaba- 

racíbn y la aeíetsncia mutua eo las esferas econdmica, cientfflca, cultural y 

espiritual, inspírdndcse en loa eternos pmceptoa del Islam. 
Sua Gobiernos se -prometen a resolver por medios pacfficoe las diferencias 

que pudieran surtir entm elloe , con objeto de contribuir a robustecer la pr y  la 
seguridad ínternaclonsles Coapoma a loe prlncipíos y  pmpbsitos de la Carta de 
las Hncíones Unidas. 

l 

liabíemlo consldenrdo el incendio criminal perpetrado en la sagrada mexquíta 

de Al-Aqaa y  la sítuacl6n en el Oriente Medio, los Jefes de Estado y  de Gobierno y  
los Representantes declaran lo siguiente: 

El dolomsoacontecidento del21 de agosto del%% queocaeíooba mfs del 
incendio grsndes da6os a la sagrada mezquita de Al-Aqaa, ha sorido en la angustía 
ds proPundaa ds de6OOmillonae demusuleanos del mundo entero. 

Bste hecho sacrflego, -tido en uno de loe santuarios m6s venerados de la 
hwnnídad, y  loe actos de destrucclb y  de profanacíón de la ~lesquita de Al-4sa 
perpetrados bajo la ocupscíbn rilitar israeli en la Ciudad Santa de Jeruaalbn 
- aagrada para los fieles del I.sLsm, la crlatíandad y  el judaffw - han exscerbedo 

la tessidn en el Oriente Wedlo y  provocado la indígnacih de todos los pueblos del 
mundo. 

l 
l l 

Loo Jefes de i%tado y  de Ccbierno y  los Representante declaran que las amenazas 
que sl&en cerniéndose sobre los santuarios del Islan en Jerusalén son consecuencía 
de la ocupacíbn de esta ciudad por las fuerzas Ismelfes. & mantenimiento de su 
csrdcter sagrado y  el libre acceso a los Cantos &ams exigen que la Ciudad Senta 
recobre el estztuto anterior a junio de 1967, consagrado por 1.300 ados de historia. 

lbr lo tanto, sus Gobiernos y  sus pueblos es& fimeeente decldídos a rechazar 
toda solucl6n del problcaa de Palestina que niegue a Jerusalén su estatutu anterior. 

/ . . . 
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Pídenatodoe loe Gobiernos, yespecialmentealos de los Estados Unidos de 
tirica, Ehncía, el Reino Unido y  la Uní& de Repúblicae Suciallstas Suri&lcas, 
pus teufgan en cuenta la devocibn profunda de los fíeles del Islam hacía la ciudad 
de Jeruaalbn y  la resolucíbn solane de sus Gobiernoa de luchar wr su libemcibn. 

Sus pueblos y  sus Gobiernos esth profutxlaaente preocupados porlaprolongada 
ocupación rilitar por Israel do territorios drabes, iniciada en Junio de 1967, 
asf comu por la negativa de Israel a prestar la aás únima atencidn a los llsma- 
míentos que le han dirigido el CcnseJo de Seguaídad y  la Asamblea General de las 
Wacloues 'Jnidas, invithdola a revocar las medidas de anexidn de la Ciudad Santa 
de Jerusahh 

Ante la -vedad de esta situacíbn, los Jefes de Estado y  de Gobierno y  los 
Representantes hacen uu llamamiento urgente y angustiado a todos los paises 
l íembros do la cumunidad íutemacíoual y  en pertícular a las grandes pbteocías, a 
quieues incubo la mspousabilldad especial de mantener y  de reetaumr la par, 
internacional, que renusven e intensifiquen su6 esfuersos en el plano colectivo 
e individual a fin de lo@ar el pronto retiro de las fuersas militares ismelfes 
de t.oQe los territorios que ocuparon a rafs de la guerra de junio de 1967, do 
conformidad con el principio de que es íuadmisible la adquisición de territorios 

por medio de la couqulsta mllitar. 
orOnar>ridos por la tragedia de Palestina, expresan su total apoyo al pueblo de 

PaleStiNt en su lucha por el restablecímlento de sus derechos violados y  por la 
líbemcí6n nacional. 

Reaflmau su amor pox la par., pero cou houor y  justicia. 


